
Глава 292. Цзиньмэй, царь зверей, появление!

Жэнь Циньчжи был ошеломлён.

Яд гадюки, что это за дрянь, даже король и император не могут избавиться от него?

На какое-то время Жэнь Цинчжи был немного разочарован.

Он не знал, хорош ли Ян Фань в лечении отравы, но если Цюй Хундэ говорил правду, он не
думал, что Ян Фань обладает способностью справиться со змеиным ядом, от которого не могли
избавиться даже короли и императоры.

Что делать, просто сдаться?

Жэнь Цинчжи не сдавался и продолжал говорить Цюй Хундэ:

- По крайней мере, попробуй, что, если это сработает?

- Не обманывай себя, - Цюй Хундэ мягко покачал головой и тихо сказал, - Я уже привык. Хотя
яд гадюки силён, он не может убить этого старика.

Мне двести три в этом году. Если не произойдёт несчастного случая, мне ещё останется
семьдесят лет, которые я смогу хорошо прожить. В течение семидесяти лет у меня может не
быть никаких шансов стать королём, - спокойно сказал Цюй Хундэ.

Он не тот человек, который дорожит своей жизнью. Он может дожить до двухсот тридцати лет.
Он намного удачливее, чем люди того же возраста и поколения. Он доволен этим.

Сколько людей могут прожить века, как он, до более чем двухсот тридцати лет?

- Старый Цюй, на случай, если Ян Фань всё же знает, как справиться с этим ядом гадюки… -
Жэнь Цинчжи не поверил словам Цюй Хундэ: если бы этот старик действительно мог
совершить прорыв сам, он бы не пробыл в городе Дай Син почти восемьдесят лет без успеха.

Жэнь Цинчжи глубоко понимает вкус ожидания смерти пожилых людей.

- В этот момент Ян Фань находится прямо внизу. Нам потребуется всего мгновение ока. Старый
Цюй, почему бы тебе не попробовать?

Жэнь Цинчжи продолжал убеждать, что лечение Ян Фаня было быстрым. Ему самому
потребовалось меньше минуты, чтобы избавиться от старых проблем. Даже если Ян Фань не
может вылечить Цюй Хундэ, какая разница, если он попробует?

От всего сердца Жэнь Цинчжи надеялся, что Цюй Хундэ сможет полностью выздороветь не
только из-за их близких отношений, но и потому, что человечеству нужен новый король.
Каждый более могущественный король означает для силы человечества качественный скачок
и в сражениях с кланом монстров, он также проявит больше уверенности.

- Непослушный! - мягким голосом отчитал Цюй Хундэ Жэнь Цинчжи, - Враг здесь, как ты
можешь уйти по своему желанию? Ты думаешь, что здесь можешь пренебречь военными
законами господина Фу Вана?!

Жэнь Цинчжи был ошеломлён и не мог не оглянуться, даже используя собственную энергию и
кровь, чтобы исследовать окрестности, он всё равно ничего не нашёл.



- Что за враг, разве вы не видите врага?

Не только Жэнь Цинчжи, но и другие пиковые мастера были в недоумении. Они даже не знали,
от чего Мастер Фу просил их остерегаться, когда они выходили из города. По крайней мере, до
сих пор они не нашли ни одной внешней угрозы.

- Ты этого не видишь, потому что твой уровень недостаточно высок, - Цюй Хундэ хлопнул его по
голове и сказал, - Я был таким безрассудным в течение стольких лет, но разве ты не можешь
подумать об этом своей головой? Если это просто обычный монстр, нужны ли мы Мастеру Фу,
когда он может сделать это сам?

Сердце Жэнь Цинчжи содрогнулось.

Старый принцип был правильным. Для обычных атак монстров только владелец дворца из
особняка охраны должен быть мобилизован на первом уровне. Из-за имперского завета
никакая сила выше уровня короля не будет участвовать в битве, если обычные монстры
нападут на особняк стражи. В городе Дай Син достаточно мастеров боевых искусств чтобы
решить все проблемы.

По крайней мере, на памяти Жэнь Цинчжи, Лорд Фу, единственный король особняка стражи,
не действовал лично почти 30 лет.

В последний раз Лорд Фу выступал на публике потому, что Чжу Хуанань в одиночку убил почти
всех синих обезьян-монстров в горе Лоюй, что привело в ярость предков клана синих обезьян,
который захотел напрямую использовать силу короля и убить Чжу Хуананя.

В результате лорд Фу перехватил его на полпути, и всего за три хода длиннорукая старая
зелёная обезьяна была выброшена за пределы северо-западной границы.

Именно в то время гроссмейстер Жэнь Цинчжи по-настоящему осознал силу лорда Фу,
особняка стражи, и склонил перед ним свою голову.

- Итак, ещё один монстр уровня Повелителя зверей вошёл в область? - Жэнь Цинчжи не мог не
чмокнуть губами, - Разве это снова не старик Чжу Хуанань?

Он только что слышал, что Чжу Хуанань одним мечом убил четырёх королей демонов 7-го
уровня в городе Западный Чу. Потери были слишком велики, и теперь подозреваемый король
демонов немедленно пришёл в страну, что привело к тому, что весь особняк стражи был
заполнен слухами. Жэнь Цинчжи, естественно, соединил эти две вещи воедино.

Фактически, Чжу Хуанань однажды уже поступал так.

Этот старик был слишком безжалостным, убивая чудовищ, не оставляя для них места. Он не
должен был снова убивать чудовищ массово, заставляя их сторонников выходить в поисках
мести.

Цюй Хундэ был поражен:

- Меня это не волновало, но… это возможно.

В последнее время, за исключением города Си Чу, я не слышал ни о каком крупномасштабном
нападении монстров на город в других городах. Может быть, маленький мальчик в Южном
Китае снова сошёл с ума?



Чем больше они думали об этом, тем выше им казалась вероятность этого. Характер Чжу
Хуананя им известен. Если он действительно сойдёт с ума, никто не сможет его остановить,
иначе 30 лет назад не было бы горы Лоюй.

В Дай Синчэне люди по-прежнему вылетали из психического щита один за другим.

Ян Фань стоял внизу и внимательно смотрел. Он хотел запечатлеть всех пиковых
гроссмейстеров в своей голове в это время, чтобы он смог распознать их, когда столкнётся с
ними позже, чтобы не обидеть их случайно.

Ян Фань - не единственный, кто придерживается таких же мыслей. Почти все мастера боевых
искусств, которые стоят снаружи и смотрят вверх, имеют такие же мысли. Этих пиковых
гроссмейстеров обычно редко можно увидеть, как сегодня, почти все они отправлены в небо
над Дай Синчэном – это редкость в десятилетия.

Менее чем за пять минут семнадцать фигур плыли над Дай Синчэном.

Ян Фань относился к этому очень серьёзно, но в его сердце было некоторое сожаление, потому
что так много пиков гроссмейстеров, плавающих за пределами города из воздуха, в основном
полагаются на свои собственные духовные способности, и никто не использовал навыки тела и
боевые искусства.

Это привело к неизбежному разочарованию Ян Фаня, который уже был в своей позе обучения
и готов принять волну опыта.

"О?"

Другой человек легко взлетел и мгновенно прошел через золотой психический щит. Ян Фань
нахмурился, он обнаружил, что это его знакомый.

«Разве это не Ван Чжихэ, патриарх семьи Ван города Тайкан? Разве он обязан выходить?» -
увидев Ван Чжихэ, Ян Фань не мог не вздохнуть.

Перед лицом огромного кризиса, каким бы высокопоставленным он ни был, он должен взять на
себя соответствующие обязанности.

Ван Чжихэ является патриархом семьи короля Тайкан, и его статус кажется очень высоким, но
в Дай Синчэне, по призыву особняка стражи, ему также пришлось выступить вперёд, чтобы
выполнить обязанности, которые должен выполнять мастер пиковой силы.

После Ван Чжихэ в небо поднялись ещё три гроссмейстера. Эти три гроссмейстера были одеты
в униформу, чёрную тренировочную одежду. На спине тренировочной одежды был вышит
поразительный золотой иероглиф «Чэнь».

Он очень заметный и немного похож на рекламу.

У них большой импульс, но они летели к психическому щиту очень медленно. Сначала они
облетели небо над городом Дайсин и отметили пару позиций, как будто искали подходящий
выход. Они кружили больше десяти секунд., Ждали, пока из города не появится ещё один
пиковый гроссмейстер, а затем одним махом вылетели из щита.

Бум!



Это звук черепа, ударяющего по психическому щиту. Лица трёх парней изменились
одновременно. Это отличалось от состояния предыдущих гроссмейстеров, когда они вышли из
города. Золотой щит над городом изменился. Он не стал открывать для них проход.

Головы всех троих врезались в щит уровня B, который не могла сломать даже сила
королевского уровня, и их головы почти сломались.

«Эти трое, кажется, являются тремя лучшими сопровождающими семьи Чэнь города Дачжэн.
Я не ожидал, что у них будет такая толстая кожа!» - Ван Чжэ не мог не покачать головой и
вздохнул. Это было действительно захватывающе. Даже если они хотели расширить влияние
своей семьи Чэнь в особняке стражи, не было необходимости устраивать такое шоу.

Теперь это вызвало недовольство особняка, и он предупредил их.

После использования психического щита, чтобы преподать трём мастерам семьи Чэнь
небольшой урок, психический щит снова открыл небольшую брешь, через которую мог пройти
только один человек.

Трое Чэнь больше не осмеливались колебаться, вылетая один за другим и видели, что вокруг
них восемнадцать великих мастеров, все смотрели на них с презрением, их старые лица
покраснели, и они сжались.

Что они могут сделать? Приказ, отданный предками семьи Чэнь, является альтернативой
наказания за смерть Чэнь Цзиншэна.

Это глупо и стыдно, но им приходится.

В это время холодная, как вода, воля боевых искусств вырвалась из тел этих гроссмейстеров за
городом. Над пустотой над их головами внезапно громко затрясся чрезвычайно
величественный и величественный голос:

- Цзиньмэй, ты переступил черту!

А теперь вернись, старик может притвориться, что ничего не произошло, иначе я не против
убить Орлиную гору и выкопать твоё птичье гнездо!»

Это голос лорда Фу, единственного человеческого короля особняка стражи, его голос
величественный и властный, как будто он Цзиньмэй не стоил его внимания.

Когда Цюй Хундэ и Жэнь Цинчжи услышали это, выражения на их лицах мгновенно стали
странными.

Цзиньмэй, Орлиная гора, Птичье гнездо.

Лорд Фу Ван сказал всего несколько слов, но они вдвоём услышали слишком много знакомой
информации.

Они действительно угадали!

Прибывшее сюда чудовище оказалось королём златобровых орлов на горе Красного Орла за
тысячи миль! В округе северо-западной границы это наибольшая сила.

Говорят, что Король Орлов Золотых Бровей уже прорвался в Царство Повелителей Зверей 60
лет назад. Его сила непостижима, далеко за пределами сравнения с Королём Обезьян, который



только недавно прорвался в царство Короля Зверей.

Излишне говорить, что это, должно быть, было снова вызвано старым Чжу Хуананем. Среди
четырёх королей демонов седьмого уровня, которых Чжу Хуанань обезглавил за пределами
города Сичу три дня назад, казалось, что один был Королём Алым Орлом.

Может быть, этот Алый Орёл - прямой потомок этого короля златобровых орлов?

Это было почти то же самое, что и инцидент на горе Лоюй 30 лет назад: молодой пришёл,
старый пришёл, предок царь зверей пришёл отомстить!

Только на этот раз он кажется немного большим. Сможет ли Мастер Фу загнать этого короля
зверей с золотыми бровями обратно в гнездо, как он тогда перехватил Короля гиббонов?

- Фу Чжэнцин! Ты должен ясно понимать намерения этого короля, передай Чжу Хуананя, и
этот король немедленно заберёт своих обратно, иначе сегодня этот король позволит вам
умереть в северо-западном регионе!

В пустоте внезапно из воздуха возникла огромная голова орла, которая заняла большую часть
неба над Дай Синчэном.

Огромные орлиные глаза сверкали ужасным злым блеском и кровью, они смотрели вниз на
пиковых гроссмейстеров над Дай Синчэном.

Жэнь Цинчжи и другие трепетали в своих сердцах. Достаточно одного взгляда, и их боевые
искусства начинают разрушаться сами по себе. Силу Короля Зверей действительно не следует
недооценивать!

- Хмф! - Фу Чжэнцин холодно фыркнул, рассеивая давление воли на этих человеческих
мастеров:

- Твой внук умер, и он этого заслуживает, даже если он и мёртв, это ничего не значит!

Ни один король моей человеческой расы не вмешивался. Это не нарушение императорского
завета. Если ты хочешь неприятностей, старик обязательно пойдёт до конца! Посмотрим, как
ты, старая птица, сможешь пустить кровь в моём северо-западном регионе!
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